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100% Swedish production
Perfecta Pump AB develops and manufactures circulation pumps with industry-leading hydraulic efficiency for dishwashers and 
disinfection machines. With 60 years in the pump business and all the knowledge under one roof we are experts in pumps.
With Pomona-gruppen AB as a stable long-term owner investing in our company, we are a safe partner. 

Why Perfecta Pump?
- Industry-leading hydraulic efficiency and NPSH
- Available expertise – Ask the question and get a response from a pump expert directly.
- Always speedy and reliable deliveries.

100% schwedische Herstellung
Bei der Perfecta Pump AB stellen wir Kreiselpumpen mit branchenführendem hydraulischen Wirkungsgrad für Geschirrspüler- 
und Desinfektionsmaschinen her. Mit 60 Jahren im Pumpengeschäft und mit aller Fähigkeiten unter einem Dach sind wir
Pumpenexperten. Mit der Pomonagruppen AB als langfristig stabiler Eigentümer der in unser Unternehmen investiert, sind wir 
ein sicherer Partner.

Warum Perfecta Pump?
- Branchenführende hydraulischer Effizienz und NPSH.
- Verfügbares Fachwissen – Stellen Sie eine Frage und erhalten Sie direkt von einem Pumpenexperten eine Antwort.
- Immer schnelle und zuverlässige Lieferungen.

100% produzione svedese
Alla Perfecta Pump AB sviluppiamo e produciamo personalmente pompe centrifughe con rendimento idraulico leader nei settori 
di ristorazione per lavastoviglie industriali e nel settore medico per macchine di lavaggio e disinfezione di dispositivi e strumenti 
ospedalieri. Abbiamo tutte le capacità sotto lo stesso tetto e siamo in grado di controllare l’intera catena dallo sviluppo alla con-
segna nel nostro stabilimento svedese, di cui siamo orgogliosi.

Perché Perfecta Pump AB?
- Efficienza idraulica ed NPSH leader del settore.
- Competenza tecnica sempre disponibile – Basta porre la domanda per ricevere direttamente una risposta dai nostri esperti nel 
settore delle pompe centrifughe industriali.
- Consegne rapide ed affidabili sempre.

EN About us

IT Su di noi

DE Über uns
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The pumps are designed for pure or 
slightly polluted liquids. Typical 
applications include larger dishwashers or 
disinfection equipment requiring a good 
NPSH-value. We also supply pumps with 
hydraulic motors for heavy vehicles.

For more examples, or other applications,  
contact us!

Die Pumpen sind für den Einsatz in  
sauberen und leicht verunreinigten 
flüssigkeiten ausgelegt. Als Beispiele für 
Einsatzbereiche können größere 
Geschirrspüler oder Desinfektions-
maschinen dienen, wo ein guter 
NPSH-Wert entscheidend ist. Für 
schwerere Fahrzeuge können wir auch 
Pumpen mit Hydraulikmotoren liefern.

Das sind nur einige der Einsatzbereiche.
Fragen Sie uns doch einfach!

Le pompe sono progettate per i liquidi 
puliti o leggermente inquinati. Tipiche 
applicazioni possono essere grandi 
lavastoviglie o apparecchiature di 
disinfezione, dove i requisiti di un buon 
valore NPSH sono di primaria 
importanza. Siamo anche in grado di 
fornire anche pompe e motori idraulici 
per i veicoli pesanti.

Questi sono solo alcuni esempi di  
utilizzo. Contattateci.

EN Applications DE Einsatzbereich IT Applicazioni

OVERVIEW / ÜBERSICHT / PANORAMICA

www.perfecta.se info@perfecta.se+46-470-79 98 00
Rådjursvägen 9, 352 45, Växjö, Sweden

P 600 3,0 kW

P 500

P 400

P 300

P 600 2,2 kW
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All pumps are available as both Left and Right versions
L = left (CW), R = right (CCW)
DE Alle pumpen sind als linke und rechte Verison erhältlich
L = links (CW), R = recths (CCW)
IT Tutte le pompe sono disponibili sia in versione sinistra che destra
L = sinistra (CW), R = destra (CCW)

12 different outlet directions
Do not let the 90 degree rotations of the past limit the way you build your machines.
DE 12 verschiedene Auslassrotationen
Lassen Sie nicht zu, dass die 90-Grad-Drehungen der Vergangenheit den Aufbau Ihrer 
Maschinen einschränken.
IT 12 diverse direzioni di uscita
Non lasciare che le rotazioni di 90 gradi del passato limitino il modo in cui costruisci le 
tue macchine.
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High demands on efficiency
The European Union has brought forth a number of directives aiming to decrease the energy usage in Europe. 
These directives specifically forbid the sales of products that do not meet the new standards.

For this type of pumps an MEI value of over 0,4 is required. It is not enough for us that we’re the only manufacturer 
that produces compliant pumps, ours have MEI values of up to 0,7! (See Directive 2009/125/EC).

Hohe Anforderungen an die Effizienz
Die Europäische Union hat eine Reihe von Richtlinien erlassen, um den Energieverbrauch in Europa zu senken.
Diese Richtlinien verbieten ausdrücklich den Verkauf von betroffenen Produkten, die die neuen Standards nicht erfüllen.

Für diesen Pumpentyp ist ein MEI-Wert von über 0,4 erforderlich. Für uns reicht es nicht aus, dass wir der einzige Her-
steller sind, der kompatible Pumpen produziert. Wir haben MEI-Werte von bis zu 0,7! (Siehe Direktiv 2009/125/EG).

Elevate richieste di efficienza
L’Unione europea ha prodotto una serie di direttive volte a ridurre l’utilizzo di energia in Europa.
Queste direttive vietano specificamente le vendite di prodotti interessati che non soddisfano i nuovi standard.

Per questo tipo di pompe è richiesto un valore MEI superiore a 0,4. Questo valore non è sufficiente per noi che siamo 
l’unico produttore a produrre pompe conformi, le nostre hanno valori MEI fino a 0,7! (Vedi Direttiva 2009/125/CE).

EN MEI value - Minimum Efficiency Index

DE MEI-Wert - Mindsteffizienzindex

IT Valore MEI - Indice di efficienza minima
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EN TECHNICAL INFORMATION

DE TECHNISCHE DATEN

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø50/Ø40
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  0,37 kW
Protection class		  IP00
Voltage			   3-phase or 1-phase
Insulation class		  F
Weight			   5,5 kg 
MEI value			  >0,7

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Perfecta P 300 IP00

Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø50/Ø40
Förderdruck		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  0,37 kW
Schutz-Klass		  IP00
Spannung			  3-phasig oder 1-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   5,5 kg
MEI-Wert		  >0,7

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø50/Ø40
Pressione di lavoro		 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  0,37 kW
Classe di protezione	 IP00
Voltaggio			  3-fase o 1-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   5,5 kg
Valore MEI		  >0,7

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB

Q H Ft Gal
0 16 52,5 0

600 9 29,5 158,5
1000 2 6,56 264,17
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Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307600 Pump P 300L-10-80-0,37kW-IP00 3~

6308150 Pump P 300L-10-80-0,37kW-IP00-1P 1~

6307560 Pump P 300R-10-80-0,37kW-IP00 3~

6308130 Pump P 300R-10-80-0,37kW-IP00-1P 1~

1½” *  NPSM, NPT
& Whitworth (G)
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EN TECHNICAL INFORMATION

DE TECHNISCHE DATEN

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø55/Ø45
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  0,75 kW
Protection class		  IP54
Voltage			   3-phase
Insulation class		  F
Weight			   8,5 kg 
MEI value			  >0,7

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Perfecta P 400 IP54

Q H Ft Gal
0 16 52,5 0

600 9 29,5 158,5
1000 2 6,56 264,17
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Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø55/Ø45
Förderdruck 		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  0,75 kW
Schutz-Klass		  IP54
Spannung			  3-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   8,5 kg
MEI-Wert		  >0,7

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø55/Ø45
Pressione di lavoro 		 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  0,75 kW
Classe di protezione	 IP54
Voltaggio			  3-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   8,5 kg
Valore MEI		  >0,7

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB

74%
65%

70%

MEI 0,7

Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307670 Pump P 400L-10-90-0,75kW-IP54 3~

6307630 Pump P 400R-10-90-0,75kW-IP54 3~

2” *  NPSM, NPT
& Whitworth (G)
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EN TECHNICAL INFORMATION

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø55/Ø45
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  0,75 kW
Protection class		  IP00
Voltage			   3-phase or 1-phase
Insulation class		  F
Weight			   7,5 kg 
MEI value			  >0,7

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø55/Ø45
Förderdruck 		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  0,75 kW
Schutz-Klass		  IP00
Spannung			  3-phasig oder 1-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   7,5 kg
MEI-Wert		  >0,7

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø55/Ø45
Pressione di lavoro	 	 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  0,75 kW
Classe di protezione	 IP00
Voltaggio			  3-fase o 1-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   7,5 kg
Valore MEI		  >0,7

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB

DE TECHNISCHE DATEN

Q H Ft Gal
0 16 52,5 0

600 9 29,5 158,5
1000 2 6,56 264,17

0 50 100 150 200

0

5

10

15

20

25

30

35

0

2

4

6

8

10

12

0 200 400 600 800

Q (gal/min)

H
 (f

t)

H
 (m

V
p)

Q (l/min)

0

10

20

30

40

50

60

0,4

0,6

0,8

1,0

1,2

0 200 400 600 800

H
 (f

t)P1
 (k

W
)

Q (l/min)

MEI 0,7

Perfecta P 400 IP00

Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307680 Pump P 400L-10-90-0,75kW-IP00 3~

6308190 Pump P 400L-10-90-0,75kW-IP00-1P 1~

6307640 Pump P 400R-10-90-0,75kW-IP00 3~

6308170 Pump P 400R-10-90-0,75kW-IP00-1P 1~
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EN TECHNICAL INFORMATION

DE TECHNISCHE DATEN

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø63/Ø52
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  1,5 kW
Protection class		  IP54
Voltage			   3-phase
Insulation class		  F
Weight			   12 kg 
MEI value			  >0,7

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Perfecta P 500 IP54
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Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø63/Ø52
Förderdruck 		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  1,5 kW
Schutz-Klass		  IP54
Spannung			  3-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   12 kg
MEI-Wert		  >0,7

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø63/Ø52
Pressione di lavoro 		 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  1,5 kW
Classe di protezione	 IP54
Voltaggio			  3-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   12 kg
Valore MEI		  >0,7

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB
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Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307730 Pump P 500L-10-103-1,5kW-IP54 3~

6306970 Pump P 500R-10-103-1,5kW-IP54 3~

2” *  NPSM, NPT
& Whitworth (G)
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EN TECHNICAL INFORMATION

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø63/Ø52
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  1,5 kW
Protection class		  IP00
Voltage			   3-phase
Insulation class		  F
Weight			   10 kg 
MEI value			  >0,7

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø63/Ø52
Förderdruck 		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  1,5 kW
Schutz-Klass		  IP00
Spannung			  3-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   10 kg
MEI-Wert		  >0,7

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø63/Ø52
Pressione di lavoro	 	 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  1,5 kW
Classe di protezione	 IP00
Voltaggio			  3-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   10 kg
Valore MEI		  >0,7

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB

DE TECHNISCHE DATEN

Perfecta P 500 IP00

MEI 0,7

Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307740 Pump P 500L-10-103-1,5kW-IP00 3~

6307710 Pump P 500R-10-103-1,5kW-IP00 3~

2” *  NPSM, NPT
& Whitworth (G)

76%
68%

73%
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Perfecta P 600 2,2kW

Q H Ft Gal
0 16 52,5 0
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1000 2 6,56 264,17

875,89
798,75
739,27
664,45
573,57
463,82
377,51
260,15

0 50 100 150 200 250 300 350 400

0

10

20

30

40

50

60

0

5

10

15

20

0 200 400 600 800 1000 1200 1400 1600

Q (gal/min)

H
 (f

t)

H
 (m

V
p)

Q (l/min)

0

10

20

30

40

50

60

1

1,5

2

2,5

3

3,5

0 200 400 600 800 1000 1200 1400 1600

H
 (f

t)

P1
 (k

W
)

Q (l/min)

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

A A

B B

C C

D D

P 600 kat

Tom Karlsson 2019-04-11
Designed by Checked by Approved by Date

1 / 1 
Edition Sheet

Date

142

75
63

90

11
9

73

76Ø

140

56 125

282
140

EN TECHNICAL INFORMATION

DE TECHNISCHE DATEN

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø76/Ø63
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  2,2 kW
Protection class		  IP54
Voltage			   3-phase
Insulation class		  F
Weight			   17 kg 
MEI value			  >0,6

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø76/Ø63
Förderdruck 		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  2,2 kW
Schutz-Klass		  IP54
Spannung			  3-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   17 kg
MEI-Wert		  >0,6

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø76/Ø63
Pressione di lavoro 		 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  2,2 kW
Classe di protezione	 IP54
Voltaggio			  3-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   17 kg
Valore MEI		  >0,6

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB

74%
65%

70%

Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307810 Pump P 600L-10-110-2,2kW-IP54 3~

6307770 Pump P 600R-10-110-2,2kW-IP54 3~

MEI 0,6

INDUSTRIAL PUMPS10



Perfecta P 600 3,0kW
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EN TECHNICAL INFORMATION

IT DATI TECNICI

Connections		  inlet/outlet Ø76/Ø63
Working pressure 		  max 3 bar
Media temp		  Up to boiling point
Ambient temp		  max 65* °C
Output power		  3,0 kW
Protection class		  IP54
Voltage			   3-phase
Insulation class		  F
Weight			   21 kg 
MEI value			  >0,6 

Induction motor in accordance with IEC standards.
Equipped with thermal protection.

Alternative voltages, output powers and certifications 
available on request.

* Depending on duty cycle, contact Perfecta Pump AB.

Anschlüsse		  Einlass/Auslass Ø76/Ø63
Förderdruck 		  max 3 bar
Medietemp		  Nach Siedespunkt
Umgebungstemp		  max 65* °C
Ausgangsleistung		  3,0 kW
Schutz-Klass		  IP54
Spannung			  3-phasig
Isolationsklasse		  F
Gewicht			   21 kg
MEI-Wert		  >0,6

Induktionsmotor gemäss IEC-Normen. Externer 
Motorschutz erforderlich.

Alternative Spannungen, Ausgangsleistungen und 
Zertifizierungen auf Anfrage erhältlich.

* Wenden Sie sich je nach Betriebszyklus an Perfecta Pump AB.

Connessioni		  Ing./uscita Ø76/Ø63
Pressione di lavoro 		 max 3 bar
Temperatura del fluido	 Fino al punto di ebollizione
Temperatura ambiente	 max 65* °C
Potenza di output		  3,0 kW
Classe di protezione	 IP54
Voltaggio			  3-fase
Classe di isolamento	 F
Peso			   21 kg
Valore MEI		  >0,6

Motore ad induzione in accordo con IEC standards. É 
richiesta protezione del motore esterna.

Voltaggi alternativi, potenze di uscita e certificazioni 
disponibili su richiesta. 

* A seconda del ciclo di lavoro, contattare Perfecta Pump AB

DE TECHNISCHE DATEN

Part no. Pump / Pumpe / Pompa Motor

6307800 Pump P 600L-10-121-3,0kW-IP54 3~

6307160 Pump P 600R-10-121-3,0kW-IP54 3~
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All pumps are equipped with cable connection (all motors have thermal protection)
DE Alle Pumpen werden mit Kabelanschluss geliefert (alle Motoren sind thermisch geschützt)
IT Tutte le pompe sono dotate di connessione via cavo (tutti i motori sono protetti termicamente)

Single-phase cable adaptor
Thermal protection opens winding
DE Einzelphase Kabeladapter
Termische schütz bricht Motorwicklung 
IT Cavo adattatore monofase 
Protezione termica interrompe l’avvolgimento

9-p terminal TE-350720-1

9-p terminal TE-350720-1

U1 V1 W1

U2 V2 W2

PET1 T2

Wiring diagram

Customized

Leif C 2019-03-06

Leif C 2019-03-06

Capacitor

L1
N
PE





(All motors are termal protected)



PE

L2

L3

L1

Low voltage

L1

L3

L2

PE

High voltage

Pump with connection box

Pump with cable connection

Electrical connection

9-p terminal TE-350720-1

U1 V1 W1

U2 V2 W2

PET1 T2

Wiring diagram

Customized

Leif C 2019-03-06

Leif C 2019-03-06

Capacitor

L1
N
PE





(All motors are termal protected)



PE

L2

L3

L1

Low voltage

L1

L3

L2

PE

High voltage

Pump with connection box

Pump with cable connection

Electrical connection

Capacitor / Kondensator / Condensatore

14 258910 7 36

Accessories / Zubehör / Accessori

•	Frequency inverter / Frequenzumwandler / Convertitore di frequenza

•	Flexible motor feet / Flexible Motorfüße / Piedi del motore flessibili

•	Water sensor / Wassersensor / Sensore acqua

•	Service kit / Service Kit / Kit di servizio

•	Extension cable / Verlängerungskabel / Prolunga

INDUSTRIAL PUMPS12



Conventional shaft seal / Herkömmliche Wellendichtung / Tenuta tradizionale dell’albero * Optional / Wahlweise / Opzionale

Stationary part / Feststehender Teil / Parte stazionaria Rotating part / Rotierender Teil / Parte rotante

Aluminium oxide / Aluminium Oxid / Ossido di Alluminio - NBR Carbon / Kohlenstoff / Carbonio - NBR

Part / Teil / Parte Materials / Material / Materiali

Pump casing / Pumpengehäuse / Corpo pompa Polyamide / Polyamid / Poliammide - Glass fibre / Glasfaser / Fibra di vetro

Impeller / Laufrad / Girante Polyamide / Polyamid / Poliammide - Glass fibre / Glasfaser / Fibra di vetro

Motor shaft / Motorwelle / Albero motore Stainless steel / Edelstahl / Acciaio inossidabile - SS 2343 / A4 / AISI 316

Gaskets / Dichtungen / Guarnizioni NBR*

O-rings / O-Ringe / O-rings NBR*

Screws and metallic parts in contact with water
Schrauben und Metallteile in Kontakt mit Wasser
Viti e parti metalliche a contatto con acqua

Stainless steel / Edelstahl / Acciaio inossidabile - SS 2333 / A2 / AISI 304

MATERIALS

CERTIFIED
ISO 9001

ISO 14001
Quality and environmental

management systems

* Other materials available upon request / Andere Materialien auf Anfrage erhältlich / Altri materiali disponibili su richiesta



Your personal contact person

IT Il vostro contatto personale
DE Ihr persönlicher Ansprechpartner

VÄXJÖ Sweden/Schweden/Svezia

LUOYANG China/China/Cina

STUTTGART Germany/Deutschland/Germania

+46 (0)470 79 98 00
info@perfecta.se
Rådjursvägen 9
352 45 Växjö, Sweden

+49 (0)7022 2734434
alessandro.bufalari@perfecta.se
Am See 25
72663 Großbettlingen, Deutschland

+86 186 3885 9117
jenny.qiao@perfecta.se
No. 1-1-1319 ZijinCheng
No. 111 WangCheng Avenue
XiGong District LuoYang City, P.R. CHINA



Everything under one roof - technical development, manufacturing, warehousing, sales and service. For our customers, this means 
competent assistance, fast delivery, and high quality; and with our large inventory, deliveries are fast and prices competitive.

Do you have any technical questions?
Do you want some design advice on how to optimise your pump performance or do you need help to replace a pump? With all 
the knowledge under the same roof, we can answer all of your pump questions. With us you will always get personal attention 
and we respond immediately!

Tutto sotto lo stesso tetto: sviluppo tecnico, produzione, magazzino, vendite e servizio. Per i nostri clienti ciò significa assistenza 
competente, consegna veloce, di alta qualità e con il nostro grande inventario, le consegne sono veloci e i prezzi competitivi.

Avete qualche domanda tecnica?  
Volete qualche consiglio su come ottimizzare le performance della vostra pompa in fase progettuale o avete bisogno di aiuto per 
sostituire una pompa? Con tutta la conoscenza sotto un unico tetto, noi possiamo rispondere a tutte le vostre domande. Con 
noi avrete sempre una attenzione personale e una risposta immediata! 

Alles unter einem Dach - technische Entwicklung, Fertigung, Lagerung, Vertrieb und Service. Für unsere Kunden bedeutet das 
kompetente Unterstützung, schnelle Lieferung und hohe Qualität. Dank unseres großen Lagerbestands sind Lieferungen schnell 
und die Preise sind wettbewerbsfähig.

Haben Sie technischen Fragen? 
Wünschen Sie sich Designempfehlungen zur Optimierung Ihrer Pumpenleistung oder benötigen Sie Hilfe beim Austausch einer 
Pumpe? Mit aller Fähigkeiten unter einem Dach können wir alle Ihre Pumpenfragen beantworten. Bei uns bekommen Sie immer 
persönlicher Service und schnellere Antworten!

IT Spedizione

EN Dispatch

DE Lieferung

www.perfecta.se info@perfecta.se+46-470-79 98 00
Rådjursvägen 9, 352 45, Växjö, Sweden

INDUSTRIAL PUMPS 15
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